Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world’s books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 


+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google’s system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


+ Maintain attribution The Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 
ai[http: //books . google. com/| 


ms 


oh 
i 


caren Steg 


ee TT 
hetetine 
. 94 


THE LOEB CLASSICAL LIBRARY 


EDITED BY 
E.CAPPS, Pu.D., LL.D. T. E. PAGE, Litr.D. W. H. D. ROUSE, Lrrr.D. 


HERODOTUS 
II 


HERODOTUS 


WITH AN ENGLISH TRANSLATION BY 
A. D. GODLEY 


HON, FELLOW OF MAGDALEN COLLEGE, OXFORD 


IN FOUR VOLUMES 
II 


BOOKS III ann IV 


LONDON : WILLIAM HEINEMANN 
NEW YORK : G, P. PUTNAM’S SONS 
MCMXXI 


a 


~~ 


283261 


CONTENTS 


PAGE 

INTRODUCTION TU BOOKS IIIT ANDIV ........ vii 

BOOK Ill. ........ re ] 

BOOK IV... ee ee ee ee ew we ee we ne 197 

INDEX OF PROPER NAMES ........264+4 2686 409 
MAPS :— 

1. The Persian Empire ............ At end 


2. The World According to Herodotus. ....  ;, 


Vv 


oo 


INTRODUCTION TO BOOKS III AND IV 


picturesque and dramatic detail in twenty-eight 
chapters (61-88). Then follows a list of Darius’ 
tributary provinces (88-97), supplemented by various 
unconnected details relating to Arabia and India 
(98-117). The next thirty-two chapters (118-149) 
narrate various events in the early part of Darius’ 
reign: the fate of Polycrates of Samos; the insolence 
and death of his murderer Oroetes ; how Democedes, 
a Samian physician, rose to power at the Persian 
court and was sent with a Persian commission to 
reconnoitre Greek coasts; how Polycrates’ brother 
Syloson regained with Persian help the sovereignty 
of Samos. Lastly, chapters 150-160 describe the 
revolt and second capture of Babylon. 

Book IV begins with the intention of describing 
Darius’ invasion of Scythia, and the subject of more 
than two-thirds of the book is Scythian geography 
and history. Chapters 1-15 deal with the legendary 
origin of the Scythians; 16-31, with the population 
of the country and the climate of the far north ; this 
leads to a disquisition on the Hyperboreans and 
their alleged commerce with the Aegean (32-36), 
and (37-45) a parenthetic section, showing the rela- 
tion to each other of Europe, Asia, and Libya. The 
story of a circumnavigation of Libya forms part of 
this section. Chapters 46-58 enumerate the rivers 
of Scythia, and 59-82 describe its manners and 
customs. 

Darius’ passage of the Hellespont and the Danube is 
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INTRODUCTION TO BOOKS III AND IV 


units, appear in other passages in Herodotus as 
subjects of a single satrapy. What the historian 
gives us in Book III is simply a statistical list’ of 
Darius’ revenues and the sources from which they 
were drawn. 
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exmetp@To Aapetos, ouTt err pa poy Twavra Ta 
bbopeva édéxeTo, adda 1a pev éwuTod Kara 
xwpny én Karanreiyery, iva orriaw open amren- 
Owv é&yxot, THY pévToe odkdba, THY of Aapeios 
emraryyeAETO és TH Sw@penv Totoe aderpeoicr, 
béxeo Oar Eby. evTELAdLevos 5é¢ cal TrovtT@ TavTa 
o Aapeios amoatéAXer aurous éml Odraccav. 

136. KataBavres dé obTot és Powinnv Kal 
Powixns és Sava TOMY auTixa pev Tpinpeas 
dv0 éemhnpwoay, dpa Sé avrhot Kat yadXov péyav 
TavTotwv ayabav TApeTKEVAT MEVOL dé mdvra 
émeov és THV ‘EAAdOa, MpoataXovres dé auTis 
Ta wapabahdcota éOnebvto Kai aneypadovto, és 
o Ta TOAAG auras Kat GvopacrTa Oenodpmevot a anmi- 
KOVTO THIS ‘Tranins és Tdpavra. évOatra bé éx 
poorerns THis Anpoxndeos Apia topentons TOY 
Tapavrivey 0 Bactrevs Toito pev Ta mndddia 
mapéhuge TOV Mydixéov veav, ToUTO dé auTous 
TOUS Tlépoas elpke Os KATATKOTOUS d7n0ev € eovTas. 
év @ dé ovToL Taira émaaXov, o Anpoxndns és 
Thy “Kpérava QTrUKVEETAL" am vypévou dé 457 TOv- 
Tov és THD éwuTov 0 "Aptoropirisns éXvae TOUS 
Ilépoas, xal ta wapékaBe tav veav anédwxé 
oor. 

137. IIdéovtes be evOedrev ot Tlépoar Kal di0- 
KovTes Anpoxynoea aTriKvEOVTat és THY. Kporwva, 
evpovTes 5é pu dryopdfovra aN TOVTO avrob. TOY 
56 Kpotwvnréay ot pep xarappwoéovtes Ta Tlep- 
oun Kd, TpNY HATA mpolévat Erotpor Hoa, ot be 
advrdmrrovto Kat Toiat cKUTAXOLSL ematoy TOUS 
Ilépcas mpoiaxopevous émrea rade. “ “Avopes 
Kpotwvijrat, opate ta wovgere’ avdpa Bactdéos 
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cf A YA > 4 > / 

Inrrous Bev én TaUTas driKopevas evOade 
éowod TOL eyo, cHaTpa Te ov Tapeayes: éy@ yap 
éx aed Tpels maidas é exe. TOUTOUS, em ea yeveov- 
TAL Tpopees, 5 Te ypn TroléeLy, eEnyéo ou, elTe 
avrov Karorxife (xepns yap Thode € exo TO KpdTos 
aur) etre arom eum Tapa aé.” THY pey 87 
Tatra emetpw@T av, tov d€ Aédyouct mpos Taita 
eltrety ‘ ‘Eredy avdpwbevras ion Tous waisas, 
Tdbe Twolevoa ovK dv dpaptdvos: tov peév av opas 
avtTav tobe To TOfov woe Statewopevov Kat 7@ 
Swaripe TpoE Kata Tdde Sowvupevor, TOUTOP | Bev 
Tho Se THS Xwpns oixyTopa qotev* Os 5° dy TOUTOD 
TOV epyov TOV evTéhopat Aelarnrat, EX TE UTE éx 
THs NoOpyns. Kal tadta moteboa auTn Te evppavéat 
Kal Ta évreTadpeva Toujoets. 

10. Tov pev 87) elpvoavTa Tav Tofwy TO eTEpov 
(Sto yap 57 opéew Téws ‘Hpaxdéa) Kai TOV 
Swariipa. mpodéeEavra, mapacobvar TO TOfov Te kal 
tov Cwortipa éxovta er axons TIS oupBor7s 
Gianay, Xpucény, Sovra, dé anarrdooeo Gat. THY 
’, eet ot ryevomevous Tous Taidas avdpafivat, 
TOUTO pév opt ouvopara Oécbat, To pev ’Aya- 
Oupaov auTav, T@ o erro pep Terwvér, Lev nv dé 
TP vEeWTAaTY, ToDTO dé Tis ema Torts pepynpevny 
aQuThy Tornoat Ta évretaAdpéva. Kat on Svo pév 
oi Tov Tatowy, Tov Te ’AyaOupaoy cai tov Tedo- 
vov, ovK olous TE yevopévous eEinéaOar T pos Tov 
TpOKel uEvor deBXov, oixer Oat ex TAS xXopns éK- 
Brn Bérras vmod Tis yewaperns, tov d€ vewrTatov 
aut ay LKVvOnv éritedoavta Kara pelvas év TH 
Xepn- kal amo pev Yxvdew TOU ‘Hpaxdéos 
yevésOar Tovs aiel Bactréas yivopévous Levbéwy, 
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Kat ovToL  péovtes éxdovar é és avrov' péet yap bn dua 
mdons THiS Evporns o o “Iotpos, apEapevos € éx Kea- 
TOV, ot érxaror Tpos ALOU duapewy pera K vvqtas 
oixéovat Tav év TH Evpern: péoy 5¢ dia dons 
THs Evparns é és 7a Trdyea TAS Lxvbins éo Banner. 

50. Tovtwy ov trav KaTarexdevtav Kat adeov 
TONAGY cupBarropévov TO aperepov vowp yiverat 
0 "Iorpos ToT apa péytoTos, €7rel Ddwp rye év pos 
ev cup Sddrewv O NeiXos wAnOei aTroKparéet. és 
yap 8 TovTov ovTe TroTapos OUTE KpPNnVN ovdEeuia 
éadidotca és wAROos ot oupBadnrerat, icos b¢ 
aiel péee &v te Bépet xal Xetpave } “Iotpos Kara 
TOLOVOE Th, as enol Soxéet Tod pep Xetmavos éort 
bcos mwep €ati, Ordeyp TE peCcov Ths Ewutod puatos 
yiveras: & YeTat yap 7 vf airn ° TOU Yetpwavos ma pTray 
oriyp, vipeT@ dé wdvrTa xparar rob dé Dépeos 7 i) 
yewy 7) év TP YEtwave TETovGA, éotoa aupirapys, 
THKOMEVT mavToOev eo bi80% és TOV “Ilorpov. adtn 
te 57 1) XL@V eadiSobca és avrov gupT And vet Kat 
6uBpor ToANoL Te Kai AaBpor + uy aurh vet yap 
57 TO Jépos. bo dé mXéov en EwuTov Ddwp o 
HpALos: eméheeTou €v 7 Oépei 4 éy TO Ketpove, 
TOTOUT@ 7a TUP PLOY OMEVa 7 “lotp@ Toda- 
Trova doth Tod Gépeos 7 iy TEp TOD Yetwavos: ayrere- 
Oéueva 5é Tadrta avrTianKwats ylveTal, @oTE Loov 
pup aiel paiver ar € éovta. 

51, Els pep 67 TOV TOTALOY ToiTt LedOnar éoTt 
6 “Iorpos, peta dé ToUTOV Tupys, & bs dmré Bopéw 
pev avepou Opparas, GpxeTat d¢ péov éx DNipvns 
peyanrns i) ovpifer THY TE Lavdreny Kai Neupida 
ynv. éri bé Te oTopaTt QvTOv KaToiKnVTaL 
"EdAnves of Tupiras xadéovrat. 
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BOOK IV. 49-51 


to issue into it; for the Ister traverses the whole of 
Europe, rising among the Celts who, save only the 
Cynetes, are the most westerly dwellers in Europe, 
and flowing thus clean across Europe it issues forth 
along the borders of Scythia. 

50. Seeing, then, that these aforesaid rivers, and 
many others too, are its tributaries, the Ister becomes 
the greatest of all rivers; stream for stream, indeed, 
the Nile has a greater volume, for no river or spring 
joins it to swell its volume of water. But the Ister 
is ever of the same height in summer and winter, 
whereof I think this to be the reason. In winter it 
is of its customary size, or only a little greater than 
is natural to it, for in that country in winter. there is 
very little rain, but snow everywhere. But in the 
summer the abundant snow which has fallen in 
winter melts and pours from all sides into the Ister ; 
so this snow pours into the river and helps to swell 
it with much violent rain besides, the summer being 
the season of rain. And in the same degree as the 
sun draws to itself more water in summer than in 
winter, the water that commingles with the Ister 
is many times more abundant in summer than 
it is in winter; these opposites keep the balance 
true, so that the volume of the river appears ever 
the same. 

51. One of the rivers of the Scythians, then, is 
the Ister. The next is the Tyras!; this comes from 
the north, flowing at first out of a great lake, which 
is the boundary between the Scythian and the 
Neurian countries; at the mouth of the river there 
is a settlement of Greeks, who are called Tyritae. 


1 The Dniester, 
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vOpEvean, Toparres vTéaTe 7) emuTapovTes paxaipy 
o pur pov Tov o@ TOS, Kal é émelTa anoBayavres 
és THY xdMKa aewvanny Kal durrous Kal caryapiy 
Kal axovtiov: émedy | éé Taira, TOUT, Karev- 
Xovrar moAAa Kal erecta arromrivouat avTot Te 
oi TO OpKiov trotevpevot Kab TaV Eropevwv ot 
wrelotou attol. 

71. Tadat bé tov Baciiéwv év Péppouoe « eiat 
és y 0 Bopucbévns éoth TpooTAwrTos” evBaira, 
émedy ot anobdvy o o Bactreds, 6 Cpuypa ys péya 
opvacovat TETPaYy@vOY, EroLpov be TovTO ot7- 
cayres dvahapBavouat TOY VEXpPOY, KaATAKEKnpw- 
fevov pmev TO cOua, THY de vndvv avacxiabeioay 
kat xabapbecioay, mrAénv KuTrépou KeKOMMEVOU nal 
Oupenparos cal oehivou OTE patos Kal avyngou, 
cUvEeppappevny onion, kat Kxopitovaor év apakn és 
aXXo EOvos. ot Oé ay mapadéefovrar Kops evra 
TOV veK por, Trovevar Tad WEP oi Baotrntoe Levan 
TOU @TOS arroTapuvovTat, TpLXas TepixelpovTa, 
Bpaxtovas TeptTapvovTat, ETT OV Kat piva, KaTa- 
piccovrat, dua THs dpirrepis Xetpos duo Tous dta- 
Bvvéovrat. evdedrev dé Kopivovar év 77 Gpaky 
TOU Bacthéos Tov véKuy és ado eB vos TOV ap- 
xouvas ot be ode Errovtat és TOUS TpoTepav 7rAGov. 
émeay 5€ mavtas meptehIaat TOV vEKUD Kxopifovtes, 
& Te Tépporas éaxata KATOLKNLEVOLG L clot TaD 
eOvéwy TOV _ apxouat “Kal éy THOt Tapior. Kat 
Gretta, érreav Béwou Tov véxvy ev thot Onnynor emt 
artBdsos, Tapamngavres aix pas évOev kat évOev 
Tov vexpod Evra vrepteivovor nal erecta pir 


1 és 8—xpoomdwtds is bracketed by Stein, chiefly on the 
ground of inconsistency with ch. 53. 
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